PAROQUIA DE NOSSA SENHORA DO ROSARIO
OUR LADY OF THE ROSARY PARISH

2950 Midland Ave., Scarborough, Ontario, M1S 3K8
Phone: 416-298-6500 Parish Hall: 416-298-2643
Website: olrosarysc.archtoronto.org

E-Mail: olrosarysc@archtoronto.org

Rev. Fr. Antonio Maria Resende Pereira, SCJ — Pastor

Missas Dominicais
Domingo 9:30 a.m. Inglés
11:30 a.m. Portugués

Missas Semanais
Terca-feira: 7:00 p.m. - Inglés
Sexta-feira: 7:00 p.m. - Portugués

Confissdes
Meia hora antes da Missa nas
Tercas e Sexta-feiras.

Baptismos:

Todos os Domingos depois da missa das
1R300

Reunido de Preparacao para os pais e

padrinhos na Sexta-feira as 7:30h da noite.

Agendar com o0 sacerdote com ao menos
um més de antecedéncia.

Casamentos:

Os noivos devem marcar entrevista

com o sacerdote para tratar do processo
com ao menos um ano de antecedéncia e
fazer o Curso de Preparacéo.

Horario do Escritério:
Favor telefonar para marcar horéario.
Tel: 416-298-6500

Sunday Masses
9:30 a.m. English
11:30 a.m. Portuguese

Sunday

Weekday Masses
Tuesday: 7:00 p.m. - English
Friday: 7:00 p.m. - Portuguese

Confessions
Tuesday and Friday half an hour
before Mass.

Baptisms:

Every Sunday after the 11:30 a.m. Mass.
Preparation meeting for parents and
godparents on Friday at 7:30 p.m. Please
book appointment at least one month in
advance.

Marriage:

Couples must book an appointment with
the priest at least one year in advance
to commence the process and required
marriage preparation course.

Office Hours:
Please call for appointment.
Phone: 416-298-6500
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ELEVENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME — JUNE 14, 2026

MARYGROVE CAMP COLLECTION

On June 14t there will be a second collection for Marygrove
Girls Camp run by the Society of St. Vincent de Paul. Each
year, over 1,000 young girls with financial or domestic
hardship participate in a subsidized joyful camping
experience. Please pickup an envelope and give
generously. Thank you!

INCLUSION & BELONGING
For John, life raising two Deaf sons has been filled with
love—but also deep fears. He’s watched them struggle in a
world that often overlooks and isolates them. With your gift
to ShareLlife, families like his have found hope and belonging
through life-changing support in a welcoming American Sign
Language environment—something still out of reach for too
many others.
Silent Voice Canada, a Catholic Charities agency you
support through SharelLife, facilitates connection and
provides family-based resources that combat isolation,
remove barriers, enhance skills, and encourage inclusion
and belonging. Your generous heart helped shape the future
for John and his sons—giving them courage, a sense of
belonging, and the opportunity to embrace all that life has to
offer. You can continue to uplift Deaf children and their
parents, providing them with the confidence to see
themselves as capable, strong, and full of potential.
Please give at the parish using a ShareLife envelope, online
through our parish website, or at sharelife.org/donate.

& FUNERAL SERVICES

We welcome Mr. Frank Jannetta, Catholic Cemeteries &
Funeral Services to our parish on Sunday, June 14t
Catholic Cemeteries are a vital part of the Catholic
Church. Operated under the auspices of the Archdiocese of
Toronto, each Catholic cemetery and funeral home reflects
our Catholic beliefs. If you have any questions on this day,
Mr. Jannetta will be in the church foyer and will be happy to
speak to you. To learn more, visit https://www.catholic-
cemeteries.ca

SUMMER BREAK FOR BULLETIN

The bulletin will not be available during July and August due
to the summer break. We will resume publication on
September 6.

Sunday/Domingo, June 14, 2026 - 9:30 am:

t Rosa & Salvatore Battaglia; T Francis Xavier Pereira - (Requested by
Maria and Philip Fernandes & Family)

Sunday/Domingo, June 14, 2026 - 11:30 am:

t Virginia Cotrim Da Cunha; T Raquel Xavier Batalha

t Deolinda Da Conceicéo Silva e Luis Ribeiro Da Silva

t Sergio Bueno Pereira Da Cunha (8° Aniverséario De Falecimento)
Tuesday/Terca-Feira, June 16, 2026 — 7:00 pm:

~For the good health of Ana Braganca.

Friday/Sexta-Feira, June 19, 2026 — 7:00 pm: t

COLECTA PARA ACAMPAMENTO MARYGROVE

No dia 14 de junho haverda uma segunda coleta para o
Acampamento Marygrove para Meninas, organizada pela Sociedade
de S&o Vicente de Paulo. Todos o0s anos, mais de 1.000 meninas
com dificuldades financeiras ou familiares participam de uma
experiéncia de acampamento alegre. Por favor, retire um envelope
na entrada da igreja para fazer a sua doacao. Obrigado!

PROMOVE INCLUSAO E PERTENCA

Avida de John, passada a criar dois filhos com surdez, tem sido uma
repleta ndo s6 de amor, mas também de medos. Ele tem visto os
seus filhos sofrerem num mundo que os ignora e isola com
frequéncia. Com a vossa oferta & ShareLife, familias como a dele
tém encontrado esperanca e pertenca através de apoio fundamental
em ambientes acolhedores por encontrarem Lingua Gestual
Americana (ASL) - algo que continua fora do alcance de muitos
outros.  Silent Voice Canada (Voz Silenciosa Canadiana), uma
agéncia Caritativa Catdlica que vocé apoia através da ShareLife,
facilita as ligacOes entre pessoas, assim como fornece recursos
orientados para familias que combatem o isolamento, removem
barreiras, ampliam competéncias, e promovem incluséo e pertenca.
0 vosso generoso coragdo ajudou a moldar o futuro para John e os
seus filhos; dando-lhes coragem, um sentido de pertenca, e a
oportunidade de abracar tudo o que a vida tem para oferecer. Vocé
pode continuar a apoiar criangas surdas € 0s seus pais, oferecendo-
lhes a confianga para se verem como capazes, fortes e cheios de
potencial. Por favor, dé na paréquia usando um envelope ShareLife,
na internet através do nosso website paroquial, ou em
sharelife.org/donate.

CEMITERIOS CATOLICOS E SERVICOS
FUNERARIOS

Damos as boas-vindas ao Sr. Frank Jannetta, dos Cemitérios
Catolicos e Servigos Funerdrios, a nossa paroquia neste domingo,
14 de junho. Os cemitérios catolicos sdo uma parte vital da Igreja
Catdlica. Administrados sob os auspicios da Arquidiocese de
Toronto, cada cemitério catolico e funeraria reflete nossas crengas
catdlicas. Se vocé tiver alguma dlvida, o Sr. Jannetta estara na
entrada da igreja e tera prazer em conversar com vocé. Para saber
mais, visite https://www.catholic-cemeteries.ca

FERIAS DE VERAO PARA BOLETIM

O boletim ndo estara disponivel durante julho e agosto devido as
férias de verdo. Retomaremos a publicagdo em 6 de setembro.




X1 DOMINGO DO TEMPO COMUM - 14 DE JUNHO DE 2026

FIRST READING: Exodus 19.1-6a

On the third month after the children of Israel had gone out of the land of Egypt
they came to the wilderness of Sinai. They had journeyed from Rephidim,
entered the wilderness of Sinai, and camped in the wilderness; Israel camped
there in front of the mountain.

Then Moses went up to God; the Lord called to him from the mountain, saying,
"Thus you shall say to the house of Jacob, and tell the children of Israel: 'You
have seen what | did to the Egyptians, and how | bore you on eagles' wings
and brought you to myself. Now therefore, if you obey my voice and keep my
covenant, you shall be my treasured possession out of all the peoples. Indeed,
the whole earth is mine, but you shall be for me a priestly kingdom and a holy
nation.’

"These are the words that you shall speak to the children of Israel.”

LEITURA I: Ex 19,2-6°

Naqueles dias, os filhos de Israel partiram de Refidim e chegaram ao
deserto do Sinai, onde acamparam, em frente da montanha. Moisés
subiu a presenca de Deus. O Senhor chamou-o da montanha e disse-
Ihe: «Assim falarés & casa de Jacob, isto diras aos filhos de Israel:
'Vistes 0 que Eu fiz ao Egipto, como vos transportei sobre asas de
aguia e vos trouxe até Mim. Agora, se ouvirdes a minha voz,

se guardardes a minha alianca, sereis minha propriedade especial
entre todos os povos. Porque toda a terra Me pertence; mas vos sereis
para Mim um reino de sacerdotes, uma nacgéo santa'».

PSALM 100: We are his people: the sheep of his flock (2X).

Make a joyful noise to the Lord, all the earth. Worship the Lord with gladness;
come into his presence with singing. R.

Know that the Lord is God. It is he that made us, and we are his; we are his
people, and the sheep of his pasture. R.

Enter his gates with thanksgiving, and his courts with praise. Give thanks to
him, bless his name. R.

For the Lord is good; his steadfast love endures forever, and his faithfulness to
all generations. R.

Salmo 99 (100): Nds somos o povo de Deus, as ovelhas do seu
rebanho.

Aclamai o Senhor, terra inteira, servi o0 Senhor com alegria, vinde a Ele
com canticos de jubilo.

Sabei que o Senhor € Deus, Ele nos fez, a ele pertencemos, somos 0
seu povo, as ovelhas do seu rebanho.

Porque 0 Senhor é bom, eterna € a sua misericérdia, a sua fidelidade
estende-se de geragdo em geracéo.

SECOND READING: Romans 5.6-11

Brothers and sisters: While we were still weak, at the right time Christ died for
the ungodly. Indeed, rarely will anyone die for a righteous person — though
perhaps for a good person someone might actually dare to die. But God proves
his love for us in that while we still were sinners Christ died for us. Much more
surely then, now that we have been justified by his blood, will we be saved
through him from the wrath of God.

For if while we were enemies, we were reconciled to God through the death of
his Son, much more surely, having been reconciled, will we be saved by his
life. But more than that, we even boast in God through our Lord Jesus Christ,
through whom we have now received reconciliation.

LEITURA II: Rom 5,6-11

Irm&os: Quando ainda éramos fracos, Cristo morreu pelos impios no
tempo determinado. Dificilmente alguém morre por um justo; por um
homem bom, talvez alguém tivesse a coragem de morrer. Mas Deus
prova assim 0 seu amor para connosco. Cristo morreu por nés,
quando éramos ainda pecadores. E agora, que fomos justificados pelo
seu sangue, com muito mais razao seremos por Ele salvos da ira
divina. Se, na verdade, quando éramos inimigos, fomos reconciliados
com Deus pela morte de seu Filho, com muito mais razdo, depois de
reconciliados, seremos salvos pela sua vida. Mais ainda: também nos
gloriamos em Deus, por Nosso Senhor Jesus Cristo, por quem
alcancamos agora a reconciliacao.

GOSPEL ACCLAMATION: R: Alleluia
The kingdom of God is at hand, Repent and believe in the Gospel. R: Alleluia

ACLAMACAO ANTES DO EVANGELHO: R: Aleluia
Esté proximo o reino de Deus. Arrependei-vos e acreditai no
Evangelho. R: Aleluia

GOSPEL: Matthew 9.36 — 10.8

When Jesus saw the crowds, he had compassion for them, because they were
harassed and helpless, like sheep without a shepherd. Then he said to his
disciples, "The harvest is plentiful, but the labourers are few; therefore ask the
Lord of the harvest to send out labourers into his harvest."

Then Jesus summoned his twelve disciples and gave them authority over
unclean spirits, to cast them out, and to cure every disease and every
sickness. These are the names of the twelve Apostles: first, Simon, also known
as Peter, and his brother Andrew; James son of Zebedee, and his brother
John; Philip and Bartholomew; Thomas and Matthew the tax collector; James
son of Alphaeus, and Thaddaeus; Simon the Cananaean and Judas Iscariot,
the one who betrayed him.

These twelve Jesus sent out with the following instructions: "Go nowhere
among the Gentiles, and enter no town of the Samaritans, but go rather to the
lost sheep of the house of Israel. As you go, proclaim the good news, ‘The
kingdom of heaven has come near.' Cure the sick, raise the dead, cleanse the
lepers, cast out demons. You received without payment; give without
payment."

EVANGELHO: Mt 9,36-10,8

Naquele tempo, Jesus, ao ver as multiddes, encheu-Se de compaixdo,
porque andavam fatigadas e abatidas, como ovelhas sem pastor.
Jesus disse entdo aos seus discipulos: «A seara é grande, mas 0s
trabalhadores sdo poucos. Pedi ao Senhor da seara que mande
trabalhadores para a sua seara». Depois chamou a Si os seus doze
discipulos e deu-lhes poder de expulsar os espiritos impuros

e de curar todas as doencas e enfermidades. Sao estes 0s nomes dos
doze apostolos: primeiro, Simao, chamado Pedro, e André, seu irmao;
Tiago, filho de Zebedeu, e Jodo, seu irmao; Filipe e Bartolomeu; Tomé
e Mateus, o publicano; Tiago, filho de Alfeu, e Tadeu; Siméo, o
Cananeu, e Judas Iscariotes, que foi quem O entregou. Jesus enviou
estes Doze, dando-lhes as seguintes instrucdes: «N&o sigais 0
caminho dos gentios, nem entreis em cidade de samaritanos.

Ide primeiramente as ovelhas perdidas da casa de Israel. Pelo
caminho, proclamai que esta perto o reino dos Céus. Curai 0s
enfermos, ressuscitai 0s mortos, sarai 0s leprosos, expulsai 0s
demonios. Recebestes de graca, dai de graga».
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BENTO'S AUTO
& TIRE CENTRE LTD.

GOODFYEAR
Your 9 DUNLOF° Centre!

Repairs to All Makes & Models
Foreign & Domestic

2000 Dundas St. W. 416-533-2500

@ndré Marques
;\w MANAGEMENT ACCOUNTANT

7 CONTABIDADE COMMERCIAL
%{PAYROLL - REGISTOS DE FIRMAS
INCOME TAXES -
COMMERCIAL E INDIVIDUAL
36 Park Lawn Rd. #5
416-538-3295

Shopping Locally Saves Gas!

PREGNANT?
NEED HELP?
Call Birthright

Toronto 416-469-1111
www.birthright.org

Eat
Shop

Spend
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OGDEN

Funerar Homes

4164 Sheppard Ave. E.
(East of Kennedy Rd.)
416-293-5211

www.ogdenfuneralhome.com

Remember...

Let our advertisers know
you saw their ad here.

LOCAL

please
support the
businesses
that support
your parish

and Enjoy
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THE PERFECT SPOT

TO ADVERTISE vouR BUSINESS!

TO ADVERTISE IN THIS SPACE PLEASE CALL
905-624-4422
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